
107- szám 
mtőnzetési aj. 

1 Vidékekre postán vagy helyben házhoz 
hordva: 

sEgész évre..... 12 ífrt 
Eélévrr.... ... 
eNegyedérre......2 
Egy hóra helyben..... 1 
Vidékről egy hónapra előfizetést nem fogad- 

Egyes szám ára 5 kr. 

Meglelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. 

hatunk el. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 

Ötször hasábozott em 
tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés 
Negyobb és gyakori hirdetéseknél külö 

ményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölveszn 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 

stein et Vogler 
Wallűsc 

Szerkesztői szállás: Az értékesb czikkek dijaztatnak. HKiadó-hivatal: 

Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- ziratok jatnak 1 Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdotósek 
lemi részét illető közlemények czimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. küldendők. 

oz 

eőrizeesi FELHIVAS 

K E 1 ET- 
elllaj és közgazd. napilap 

1874 évi folyamára. 
„KELET" előfizetési ára: 

Egy óvre............ lfrt 
Félévre . .. 6 frt. 
Negyedévre a ks 3 frt. 
Egy hóra........ 1 frt. 
Egyes szám ára.. 5 kr. 

mu A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 
Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 
kereskedésébe üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala. 

A vármegyei iskolatanácsok kérdése. 
Réthi Lajos, hWunyadmegyei tanfelügyelő, apr. 
25-kén mondott iskolatanácsi megnyitójából. 

II. 

Szükség van az iskolatanácsra azért, hogy a me- 
gyeis kellöleg részt vehessen a népnevelési törvény 
végrehajtásában; mert az 1868. 38. törvényczikk 
méltányos kézzel mérte ki ebben is a megye 
hatáskörét; mert, a mint b. Eötvös [mondá 
egy alkalommal, a népnevelés megvalósitása 
oly óriási munka, melyet csakis egy óriás, a 
orte összeségét magában foglaló nép vé- 
gezhet el; hogy pedig ezen összeségben miná- 
lunk a megye nem utolsó tényező, az annyi- 
val bizonyosabb, mert községeink fejletlensége 
miatt még a községi teendők sok részét is a 
megyének kell végeznie, igen sokszor a köz- 
ség helyett gondolkoznia és tennie. 

De szükség van valami iskolatanácsfélére 
azért is, mert akármely kormányzatnál a te- 
endők egy részét csak egyes egyén, más ré- 

szét azonban csak testület végezheti helyesen. 
Igy a szorosan vett végrehajtást egyes 

egyénre kell bizni, hogy gyors és sikeres le- 

A 

„KELET" TÁRCZÁIJA. 
Salvadora. 

Utijegyzetek egy orvos naplójából. 
Elbeszéli: Wels A... 

IX. 

(Folytatás.) 

4, - HBogyan, te elég merész valál, a történtek 
után ismét visszatérni Asturiába? - szólék kimond- 

hatlan izgatottsággal, és .. 
- Nem éppen Asturiába, az egyelőre nekem 

is igen merész lépésnek tetszett volna, Vigo-ban 

szálltam partra s a portugalli határszélen „müköd- 
tem*; de ott nagyon nyomorult élet foly, - hah! 
- egy hely sem mérközhetik, az asturiai s a dui- 
purcoa-i ,„üzlettel mesterségünk köreiben - nem áll- 
tam itt ki soká, neki vágtlam - s egy szép estén 
beléptem a Rambla parti kis csapszékbe, hol először 
találkoztunk volt együtt. 

- Ember, - ezt merészelted tenni! kiálték 
fel, miközben magam sem tudtam miért, a vér egész 
erővel fejembe tódult és. .. 

i - Megtettem; de az volt ám egy jelenet! 

csak képzelje el, az a sok ostoba nép fejébe vette, 
hogy mivel néhány nap mulva a peczakos Antonio, 

vén deszka-várát, fenekével felfordulva találták meg, 
tehát minket, engem és őnt rég felfaltak eddig a 
halak. S már most elgondolhatja ön a hatást, me- 

lyet beléptem előidézett! A propos! önnek s revol- 
verének szerencsét kivánhatok, öt lövésből négygyel 
halálosan talált. 

- Az isten szerelméért! 

- Ugy van, és Llannes-be mindenki azon vé- 
leményben van, hogy önnek keze meg volt szentel- 

ye; mert mnégy legnagyobb gazember volt az egész 
etsztoágybat, a elesett. AHanem ezáltal nagy 

gyen; de a végrehajtást irányzó elvek meg- 
állapítása, személyes ügyekben való itéletek 
alkotása és az ellenőrzés gyakorlása csak tes- 
tületek által végezhető kellő tekintélylyel és 
megnyugtatólag. 

Alkalmazom mindezt népnövelési törvé- 
nyünkre, s még tisztábban ki fog [tetszeni. 

Ime ott van a 23. §., mely szerint „oly 
községekben, a hol a hitfelekezetek nem tarta- 
nak fenn a törvény rendeleteinek megfelelő 

népiskolát, valamint az ezen törvényben kije- 
lölt egyéb esetekben is, a község köteles a 
szükséges népoktatási tanintézeteket felállitani." 

A törvény világos, de alkalmazása hány- 
szor támadtatik meg, mivelhogy egyes ember, 
a tanfelügyelő alkaimazza. A tanfelügyelő ugy 
látja, hogy valamely község tanintézetei nem 
felelnek meg a törvény kellékeinek s elren- 
deli községi iskola állitását. Ezzel szemben 
feltámadnak a felekezetek, vagy azjellenkezni sze- 
rető emberek s a tanfelügyelőt elnevezik kü- 
löncznek, szabadoncznak s tudja isten minek, 
állitván, hogy a törvényt helytelenül alkalmazza. 

Megtörténhetik, hogy tévedett a tanfel- 
ügyelő, a mi nem történt volna oly könnyen 
meg egy egész, a helyi viszonyokat jól ösme- 
rő testülettel. De megtörténik, hogy nem té- 
vedett s mindamellett időbe kerül, mig egyes 
ember létére a támadókkal szemben bebizo- 

nyithatja, hogy valóban olyan a helyzet, a mi- 
nőnek ő állitá s ennélfogva végre kell haj- 
tani a törvényes intézkedést. Ha testület mond- 
ta volna ki a határozatot, először is sokkal 
ritkábbá válnék az ellenvetés s a hol támad- 
na is, egyszerü tagadásnál erősebb argumen- 

tumokra kellene támaszkodni, hogy figyelmet 
igényelhessen. Vagy ott van a törvény 43. §- 
a, mely szerint oly községek, a melyek kimu- 
tatják, hogy iskoláikat sajátjokból nem képe- 
sek fenntartani - segélyért az állámhoz folya- 
modjanak. 

Ebben is nehéz, hogy egyes ember, mint 
a tanfelügyelő, adjon véleményt; mert nemös- 
merheti ugy a községek anyagi viszonyait, 
mint a megye tagjaiból álló testület; s mert 
ha tulságosnak állit valamely követelést, köny- 
nyen kiteszi magát annak a veszélynek, hogy 
egyik, vagy másik iskola ellenségének kiáltja 
ki. Ez pedig nem csak személyes kellemetlen- 
ség, hanem az iskola beléletének intézésében, 
a felügyelet gyakorlásában teszi nehezebbé és 
kétessé müködésének sikerét. 

Avagy nézze eltétlenül, hogy némely köz- 
ség tulságig is belémarkol az államkincs- 

tárba, mig mások tengődnek és senyvednek a 
segélytelenség miatt ? 

S hátha a tanfelügyelő, mint egyes ember, 
téved is itéletében, vagy éppen részrehajlóvá 
lesz ? 

Ottgvan még például a törvény 25. §.a, 
mely szerint a községi segély a felekezeti is- 
kolák közt igazságos arányban osztandó meg. 

Vajon hozhat-e egyes ember olyan itéletet a 
segélyzés igazságossága felett, hogy az meg- 
nyugtató legyen s hogy e miatt a gyanusitás- 
nak ne tegye ki magát? Bizony effélében is 
csak egy iskolatanácsféle testület járhat el il- 
letékesen. 

A törvény 35 §-sa megengedi, hogy a 
községek iskolai pótadót vethessenek ki. De 
hátha nem akarják kivetni s e miatt iskola- 
ügyök fejlődésnek nem indulhat? Mert ilyen 
eset van akárhány - kényszeritheti-e egyes 
ember és éppen a kormány hivatalnoka, azon 
adó kivétésére? Nézetem szerint ezt is csak a 
vármegye tekintélyét magában foglaló testület 
teheti. 

A tanitói választások érvényessége felett 
eddig is az iskolatanács határzott s tanitók és 
szülők, valamint az iskolaszékek vitás ügyeiben 
eddig is az itélt. Ezután sem lehet ez más- 
képpen. 

De az iskolaszékek felett is közvetlen ha- 
tósággá kell tenni minden kérdésben, már csak 
azért is, mert az iskolaszékek önkénytesen vál- 
lalkozó ügybarátokból állanak, a kik nagyon 
hamar megfenyegetik a tanfelügyelőt lemon- 
dással, ha ugyancsak csinján nem bánik velők; 
ez esetben pedig haladnak, maradoznak az 
ügyek. 

A taufelügyelő szemben a ministerrel fe- 
lelősséggel tartozik mindenért; de a tanfelü- 
gyelőének semmi hatalma sincs, vagy csak vég- 
telen hoszszadalmas és kerülő utakon, hogy 
az iskolaszékeket felelősségre szoritsa. És még 
megemlitem azt, hogy a megyék, a mint lát- 

szik, házi adó szedésére lesznek ujból feljo- 
gositva. 

Jóravaló megye bizonyosan talál módot 
akkor, hogy az iskolák számára is juttasson 
némi jövedelmet, Nem intézheti illetékesen ezt 
sem más, csupán a megyét képviselő valamely 
testület. 

Van tehát szükség okvetetlen valamely is- 
kolatanács-féle testületre s mihelyt működésé- 
nek feltételei meglesznek adva, nem lesz töb- 
bé sikertelen annak fáradozása és ujabb öt év 
mulva végtelen nagy eredményekre tekinthe- 
tünk viszsza, a ostaniakhoz képet. 

igazságtalanságot követtek el irántam; mert Pepe 
Lopezt én tettem némává! 

- UIvezz a partra el Suecco, nem jól érzem 
magam s mit épen most elbeszéltél... 

- De előbb mindent el kell önnek mondanom, 
uram! - Kurp, a fogadós, félreszólitott - mindig 
jó barátom volt s azt a jótanácsot adá, szaladjak 
azonnal egyenesen del Espejo marauis-hoz és jelent- 
sem neki, hogy mindketten élünk, ön is és hogy 
szerencsésen megszabadultunk, mert mint mondá, e 
tudósitásomat aranynyal váltaná be a margauis. 

Megköszöntem szépen, de azt mondtam, nincs 
többé semmi közöm, előbbi „munkaadómmal." 

- Helyesen cselekedtél el Snecco! 

- Igen de, öt percz mulva, mégis csak del 
Espejo marguishoz szaladtam. 

Hogy, hogy? 
- Tudniillik nem az a marguis volt többé, 

- a másik - a mi marduisunk, egy volt a négy 
közül, kiknek ön revolvere nem volt jóakarójuk .. . 
reménylem ért engem . . . és az uj marduis, derék 

uri ember velt, - önnek jóbarátja - emlékszik reá 

don Salustiano! 
E szavakra egész testemben remegtem ... 

tehát Salvadora még sem szállt bosszulatlanul, ko- 

ra sirba. 
- És Salvadora . . . kérdém végre; el Su- 

ecco arczáról eltünt e névrea vidor mosoly ; érezte. hogy 
fájdalmat fog nekem okozni s hangja meghatott 

volt, midőn igy szólt izgatottan: 
- Mindent helyesen álliték össze képzetemben 

orvos ur, a hullának egy lövés látszott mellén s egy 

fején. A leány halott volt, mielőtt lezuhant volna a 
szikláról! 

Mindketten elhallgattunk; - hisz mindezt jól 
tudtam, már néhány nappal a borzasztó katastrófa 
után s mégis csaknem oly fájdalmasan hatott 

reám ujólag, mint akkor; e mély fájdalom csak él- 

Elgonolhatja ön, - folytatá el Suocco - 

lésemet--istenemre orvos ur, ez ember valódi bárátja 
mily Dámulással hallgatta végig a marduis elbeszé- 

önnek, miként örült, halya, hogy még életben van, 
mintha saját testvéréről lett volna szó! 

Képzelheti már most, mily ünnepelt egyén 
lettem én Llannes-ben. 

El Suecco elhallgatott egy perczig. 
- Es miért hagytad mégis oda? - kérdém. 
- Hát lássa ön orvos ur, - don Salustiano, 

a mint tudja beteg - nagyon beteg s fejébe vette, 
hogy csakis ön képes őt meggyőgyitni. 

- Fájdalom, nagyon félek, hogy számára nincs 
többé gyógyszer e földön. 

- Csak ezt meg ne mondja neki, kérem, mert 
teljes bizalommal és reménynyel van ön tudomá- 
nyának sikerében. 

- Megmondani? hogyan teleknem én azt, 
hogy megmondjam neki e véleményt? 

- Nös, hiszi, csak azért jöttem vissza Német- 
országba, hogy őt önhöz vezessem s szállásán vár- 
ja önt. 

- Hogyan! mit beszélsz! - don Salustiano 
itt nálam - s te ezt csak most mondod? ! 

- Mindenki önmagához áll legközelebb orvos 
ur, - előbb az én viselt dolgaim akartam elbe- 
szélni; - csak néhány evező csapás s partnál 
vagyunk! 

Ezzel el Snuecco erőteljesen kezdett a part felé 
evezni. Nekem mindez csak álomnak tetszék; ; végig, 
tapogattam karomat s megráztam, meggyőződendő, 
ha vajjon ébren vagyok-e. Nem voltam képes elhinni 
hogy spanyolországi szomoru kalandaim méz most 
se volnának teljesen befejezve. 

- Értem az őn bámulatát orvos ur, - szóla 
el Suecco, - midőn szárazra értünk, de még most 
sem végeztem be egészen mondandoimat s ámbár e 

meglepetést utóra hagytam, mégis némileg elő kell 
reá készitenem; mert ez ön ihalvány arcza nekem 
sehogy sem tetszik; félek még megárt önnek, igen 
s0k régi ismerőst látni meg egyszerre! Még egy 
asturiait is vagyis inkább asturiai nőt hoz- 
tunk magunkkal - soha el nem találná ön, hogy 

kit? azért inkább meg is mondom azonnal - Ju- 
annitát! 

- Elment az eszed el Suecco - Juannitát? 

- De ugy van, mindenként látni kivánta önt; 

midőn hallotta, hogy itt-oly uágánnsai él s 

iskolatanácsféle intézvényre van szükség és ho 

Sikeres müködésének feltétele petig 
győzödésem szerint az, hogy hatásköre 
tisztán kijelölve, a hatáskörnek megfelel 
vetlen végrehajtóhatalom adassék m 
szére; s a hatásközében vágtekért 
felelős ép ugy, mint felelős átalában 
szomben a kor-mánynyal. 

ben is nagyon szükséges volna a keke ter. 
helő felelősség egyenes alkalmazásba véte 

Mindennek elintézése azonban nem é 
rám tartozik. Szerény helyzetemben csak azon 
meggyőződésnek akartam kifejezést adni, 

az iskolatanácsféle könnyen tehető, nagyor 
nyeges taggá az 1868. 38. t. cz. vég 
organismusában. 

irja - valósziüleg junius közepéig lesz 
A középtanodai törvényjavaslat még a pünkő 
nepek előtt fog a képviselőházban tanács 
kerülni s valószinüleg be is fejeztetni. 

- A képviselőház VI-ik osztálya : f. hó 
iki ülésében befejezte a középtanodai törv 
javaslat tárgyalását, az 1-18. S§-ra vonatkozó 
lapunkban már közlötteken kivül a követke. 
nyegesb módosításokkal: A 21. §-ban ugy a gi 
mint a reáltanodai tanárok száma egygyel 1 
tatott; a 22-ikben a tanórák az alsó osztá. 
naponként 4-re, a felsőkben 5-re határoz al 
35. §. Apponyi Albert és Boltizár fölszólal: 
czára, kik a szerzetes rendek által ellátott gy 
ziumokban a tanárok alkalmazása - vagy vál 
tásának miniszteri jóváhagyását nem tarták a 
zetrend fegyelmével összeegyezhetőnek - vált 
lanul fogadtatott el. A 42. §. egészen kihagy t 
A nem állami középtanodákról intézkedő IV. fejeze 
tet. mint a nrataadtanank antankmiájáha a a 

elap venyeiük ütközőt y Lajos e 

legalább egyelőre gondolni sem lehe 

sége még most sincs egeszen ege 
godott, még a marduis magával nem 
hiszem orvos ur azt a leányt magbabon 
tán már egyszer itt van, félek nem egy 
szabadul meg tőle. 

Egy szót sem birtam kiejteni a bámu t mi 
hallva e beszédet. 

(Vége kőv.) 

A hullák elégetésérül. 
A nulla-elégetés kérdése ujólag töb zör 

gálat alá vétetett; az eszmét Reclam 1 cse 

pendité meg, ki módot talált arra: 
hullát nagyon rövid idő alatt egy cso. 

mun kivül tökéletesen semmivé tenni. 

szersmind jelenleg egy ős indo-germn 

ha itt az ő jeles értekezésére utalun 
Európába való behozatala kérdésében 
göttingai tanár égdet kuttaásokat tet 

mai napig is előfordal az, ogy ű 
lett a hullákat a szent el ba,



ztó ly által a törvényjavaslat köz 
előadójának álasztatott meg. 

pviselőház hó 9-iki gyülésén a 
tárgyaltattak. Ezt megelőzőleg Tisza Kál- 

álta a miniszterelnököt, hogy a taka- 
hez ragaszkodva megtett-é mindent a 

elnök a közös kiadások apasztására s fela- 
e ekintetben törvényes befolyását használni. 
erpellatio kiadatott a miniszternek. Ezt köve- 

llfy bizonyos budapesti munkások elbocsát- 
terpellált. A kérvények közt Besztercze 
énye az 1844-iki és a nemzetiségi tör- 
sitása iránt a kérvény mellett Decáni 
ellene Irányi Dániel tartott beszédet. A 

ny a miniszteriumhoz tétetett át. 
keleti marhavészről szóló törvényjavaslat né- 

zakaszát a képviselőház visszautasitván a köz- 

izettsághoz, hogy a hiányokat pótolja ki, ez 
ásában eljárt, a kivánt módon megtette a 

szirák delegátió külügyi albizott- 
ságából. 

osztrák delegatio külügyi albizottsága má- 
ülésépen megjelent gróf Andrássy Gyula 

gyminister és a hozzá intézett kérdések folytán 
yes ügyekről, valamint az általános politikai 

lelyzetről bő felvilágositásokat adott. 
indenekelőtt dr. Schaup előadó az iránt in- 

pellálta a ministert, hogy mily állást foglalt el a 
tican részéről az osztrák vallásügyi törvények el- 

ett kihivó nyilatkozatokkal szemben ? 
ndiássy gróf erre kijelenti, hogy az eneykli- 

ügyében a külügyministerium részéről csak egy 
ék bocsáttatott ki. A minister sajnálja, hogy e 
éket teljes szövege szerint nem közölheti; saj- 
ezt különösen azért, mert nem hiszi ugyan, 

0g a külügyi ministerinm tevékenységéről teljes 
agy csak megközelitő képet is adhasson bármely 
ereskönyv, de annyival szükségesebbnek tartja meg- 

a delegatiónak azon jogát, hogy a külügyi po- 
itika minden kérdéséről a legbehatóbb fölvilágositá- 

at követelhesee, sőt, a mennyire lehet, az okmá- 
ba is betekintést nyerjen. Ez esetben azonban 
okmány nem terjeszthető elő, azon kivételes okból, 

ogy az egy magánlevél kiegészitését képezi, melyet 
elsége a pápához intézett. A jegyzéknek rendel- 
Se volt, hogy azon személyes indokok elsorolását, 

A falsácát alhatárazásaihan vazáralták, kiogé 

se; az okmány teljes szövege tehát alkalmatlan 
özlésre nem tartalma miatt, mely a napfényt sem- 

ntetben nem kerüli, hanem kizárólag a for- 
pontjából. 

miniszter ezután a jegyzék tartalmát a kö- 
etkezőkép vázolja: A jegyzék mindenekelőtt azt a 

t fejezte ki, hogy azokat, kik az encyclikát 
ug mazták, talán kevésbé az a törekvés vezette, 
ogy az állam és az egyház közötti összeütközésnek 

étessék, mintsem az az ohajtás, hogy ily ösz- 
özés provocáltassék. A jegyzék egyátalán nem 

nta kétségbe, mint azt sokfelől állitották, a pápá- 
ak azon jogát, hogy a püspökökkel egyházi dol- 
kban adaesa véleményét, de határozottan inl 

mit ő Mariuson követett midőn mint győz- 
ennek maradványait kiásatá. E példák arra vezet- 

nitja. Ezt ő azonban csak elméleti nézetkép 
ha Plinius ezzel szemben az eltemetést 

n csak a Cicero e 
azon példákat hozza fel, mint emez. 
Albano melletti ősrégi temetőkben, me- 
fed, és minden körülmény Róma ala 

omia nál az elruskoknál eredetileg ide- í 

hogy a zsidók halottaikat üre- 

azért, hogy az ellenség 
vagy pedig azért, mivel, 

ta, 

tató itéletet mondott oly kérdésekben, melye egy- 
átalán nem dogmatikai természetüek, hanem tisztán 
az állam souverain törvényhozási körébe tartoznak. 
Továbbá kijelenti a jegyzék, hogy a kormány ezen 
sajnosan nehezitett helyzetében is iparkodni fog 
ugyan, hogy semmi se történjék, a mi az egyház és 
az állam közt összeütközést provocálhatna, de hogy 
ez csak ugy lesz elkerülhető, ha épen ellenkezőleg 
az encyelica határozottan és absolute kárhoztató ité- 
letével, a püspökök azt a tanácsot kapják, hogy az 
állam törvényeinek engedelmeskedjenek. 

Végül a jegyzék azt mondja, hogy azon eset- 
ben, ha minden várakozás ellenére a belbéke az ál- 
tal, hogy a clerus a szentesitett törvénynek nem en- 
gedne, veszélyeztetnék, a kormány jogának is, köte. 
lességének is fogja ismerni az állam jogának fönn- 
tartását s hogy meg is van győződve, hogy sikerül- 
vi fog a törvénynek teljes érvényt szereznie. 

Az előadó további kérésére, hogy vajjon ő 
excja e lépés gyakorlati következményeiről tehetne-e 
közlést, a miniszter azt feleli, hogy a jegyzék nem 
arra volt számitva, hogy viszonválaszt provocáljon 
s hogy ilyen nem is érkezett. Nem mondhatja,, 
hogy a tett lépésnek valamely concret eredménye 
lett volna, de az ellenkezőről sem panaszkodhatik, 
sőt iakább ugy látszik, hogy némi csillapodás mu- 
tatkozik. 

Az előadónak egy másik kérdése, mely a Rus- 
sel-Derby-féle nyilatkozatokra és a „Times" ismert 
közleményére vonatkozott, alkalmat adott a minisz- 
ternek, azon Kijelentésre, hogy az ezek által keltett 
aggodalmakat a béke megzavarása iránt nem tartja 
alaposaknak; Gross felszólitása folytán pedig, ki 
egyenesen a közös budget megitélése szempontjából 
kivánja az általános helyzet és a külhatalmakhoz 
való viszonyaink jellemzését, ugy nyilatkozott a mi- 
niszter, hogy ha a kérdést ugy állitja föl, hogy a 
legközelebbi időben lát-e háboru veszéyt, absolute 
nem-mel felelhet. Hogy meddig tart a béke, arról 
azt hiszi, nincs Európában, a kifelelhetne; de any- 
nyit mondhat, hogy ő nem ismer kormányt, mely 
jelenleg megzavarni kivánná a békét. 

Azonban másrészt mindenki tudja, hogy van- 
nak egyes népek között antagonismusok, vannak ér- 
dekek és érzések, melyek nem engedik, hogy a békét 
hossza időre teljesen biztositottnak tekintsük. A mi 
monarchiánkat illeti, kettőre kell sulyt tennie. Egy 
az, hogy állásuank a többi hatalmak között, ha nem 
is egymaga tartja főönn a békét, de mind a mi a 
szomszédos hatalmakhoz, mind a mi a többi államok- 
hoz való viszonyokat illeti, bizonyára sokat conferalt 
és még sokat fog conferalni a béke fönntartásához; 
a másik az, hogy ez actio továbbra való érvényesité- 
sére más eszköz nincs, minthogy a monarchiát tart- 
suk fenn ugy, hogy elég erős legyen, a mig csak le- 
het megóvni a békét, de minden körülmények között 
saját érdekeit. 

A királyhágóntuli (illetőleg inneni) 
részek képviselői által kiküldött 

albizottság jelentése. 
(Folytatás.) 

Az albizottság azonban szükségesnek tartja, 
hogy ezen törvényhatóságtól - s itt tér el a bel- 
ügyminister ur javaslatától nehány község, me- 
lyeknek sulypontja inkább Marosszék felé esik, ezen 
utóbbi törvényhatóságba kebeleztessenek be. 

Az ily módon kikerekitett törvényhatóságnak, 
nRégen megye" lenne a neve, mivel oly sok rész- 
ből áll, hogy a történeti nevek megtartása anomalia 
lenne. 

séről van szó: ennek behozatalát mindenesetre az 
izraelitákkal szomszédos népek befolyásának kell 
tulajdonitanunk. 

Carthagóban hazai szokás szerint Hannibal egy 
köládában lőn eltemetve, mig az elesett rómaiakat 
elégették. Ellenben beszélik, hogy Darius a cartha- 
góiaktól, kiknek segélyét a görögök ellenében igény 
be akarná venni, az ember-áldozat eltörlését, és a 
hulla-elégetés behozatalát kivánta, és hogy a ecart- 
hagóiak ebben engedékenyeknek mutatkoztak; mert, 
habár a segélyt megtagadták is, még sem akartak 
mindenben ellenszegülőknek látszani. 

Az etruskok is, kik az előtt halottaik lakát a 
főld minden más népénél pompásabban állitották ki, 
később a rómaiaktól átvevék a hulla-égetés szoká- 
sát. Nem messze Bolognatól, Marzobotto mellett, a 
hol a szabad földben, kutüregekben, kőládákban 
csontvázakat s azok mellett bronz edényekben § 
földalatti hamvvedrekben égetett lábszárakat talál- 
tak: a bizonyitékok e különbsége a sirok korának 
egyenlőtlenségén látszik nyugodni. 

Tehát Európában a hamvveder az indo-germán 
nmnép sajátsága, s a bronzzal való gyakori viszonya 
tudtunkra adja: mikép terjedt el Európában a bronz- 
ismerő néptörzsekkel együtt a hulla-égetés szokása. 
Ezenkivül az Alpokon innen is találtak bronzkorszak- 
beli sirokban égetés nélküli hullákat. Nyugot. és Dél- 
németországon, nemkülönben Svájczban, a hulla-elége- 
tést, ugy látszik, csak a rómaiak hozták be. Ellenbena 
hamvvedrek tulnyomóbbak azon tartományokban,hol a 
pogányság leghuzamosabban tartá fenn magát. Már 
Nagy Károly megerősité a keresztény papok ama 
rendeletét, mely a haulla elégetés ellen buzgott. 
jöszaknémetorsttgban a hulla-elégetés mindenesetre 
fennállt addig, mig a vasat készen ismerték s a ró- 
mai diszmaradványok és eszközök birtokában va- 
lának. 

(Folytatása kövétkezik.) 

Közbontja a bizottság nézete s 
gyének Régen, mert a város, 

élénk lendületet vett, 7 közlekedési vonalnak gyupont- 
ja s élénk kereskedésénél fogva már is tekintélyes 
központtá emelkedett. Igaz ugyan, hogy Besztercze 
geografiailag inkább közepén fekszik ezen megyének, 
de a községek számát s a népesszéget véve tekintet- 
be, a legnagyobb rész még is közelebb találja Ré- 
gent, mivel ezen megye északi része csak gyér né- 

pességü, a déli ellenben sürübb és vagyonosabb is. 
E szerint Régen megyének körülbelől 

területe 130 [mértföld. 

lakossága 210 ezer lélek 
adóképessége 470 ezer forint. 

b) Az albizottság nem ajánlhatja a belügymi- 
nister ur azon javaslatának elfogadását, mely szeriut 
Marosszék Csik- és Udvarhely székekkel egyesittessék. 
Ily nagy törvényhatóságok kikerekitését az erdélyi 
viszonyok szempontjából nem találja az albizottság 
indokolbatónak, és azon nézetben van, hogy Maros- 
szék, mely egy életképes municipium feltételeivel bir, 
kellőleg kikerekitve teljesen megfelelhetne hivatásá- 
nak. Az albizottság tehát azt javasolja, hogy a je- 
lenlegi Köküllő megyének Alsó-Fehérbe ba nem ke- 
belezett felső része, valamint Medgyesszéknek kükül- 
lői területén exponált néhány községe és Régen me- 
gyének nehány déli községe Marosszékhez csatoltat. 

ván, ez mint önálló törvényhatóság meghagyassék, 
,Küküllő Marosmegyes név alatt Marosvásárhely köz- 
ponttal. 

Ezen megyének területe körülbelől. 
43 [mértföld 
lakossága 150 ezer lélek 
adóképessége 300 ezer frt. 

7. Csíkot magas hegylánczolat válasatja el Ud- 
varhelyszéktől, melyen át egyetlen közlekedési vo- 
nal tartja fenn az érintkezést. 

Tekintettel ezen körülményre kivánatos lenne 
Csík és Udvarhelyszék külön fenntartása, de a men- 
nyiben még is csekély adóképességénél fogva ezen 
két szék külön, a lakosság tulságos megterheltetése 
nélkül nem lenne fentartható, az albizottság azok- 
nak egyesitését javasolja ,„Udvarhely-Csík szék" név 
alatt, Udvarhelylyel mint központtal. Ez esetben Bar- 

dócszék Udvarhelyszéktől el lenne szakitandó és Csík 
szék nehány déli községével együtt Háromszékhez 
csatolandó. 

Az albizottság azonban az önkormányzat érde- 
kében igen kivánatosnak tartaná, ha Csíkszéknek fel- 
ső része Gyergyószentmiklós és Udvarhely közt egy 
uj és rövidebb közlekedési vonal nyittatnék; szint- 
ugy szükségesnek tartja, hogy a törvényszékek vég- 
leges megállapitása alkalmával a két széknek saját- 
ságos területi viszonyai figyelembe vétessenek. 

Ezen megyének 

területe körülbelől 115 [] mértföld 
lakossága 200,000. 

adóképessége 300,000 frt. 

8. A külön politicai fejlődéssel biró területek 

egyesitése elkerülhetlen Erdély déli részeiben is. De 
az albizottság hiven azon megállapodásához, hogy 
ez lehetőleg kerültessék : a belügyminister urnak ezen 
területek egyesitésére vonatkozó javaslatát, egész ter- 

jedelmében nem ajánlhatja, mert egymással könnyen 

összeütközhető elemeket egyesitene és számos érdeket 
megsértene. 

Háromszéknek Brassó vidékével való egyesi- 
tését az albizottság nem ajánlhatja; ezen eddig egy- 
más szomszédságában békességben s csak feladatuk- 
nak élő mnnicipiumok, az egyesités által oly átala- 
kuláson mennének át, melynek sem eredménye, sem 
hordereje ma meg nem határozható. Lehetséges, hogy 
az eredmény a közigazgatásra nézve kedvező lenne; 

de e két municipium viszonyai azon feltevést sem 
zárják ki, hogy itt a székely és szász nemzetiségek 

közt oly ellentétes érdekek támadhatnának, melyek 
épen azon czélt tolnák háttérbe, melyért tulajdonkép 
a helyesebb kikerekitést mindnyájan ohajtjuk, t. i. 
a közigazgatás érdekeit. 

Az albizottság a közigazgatást nem kivánja ké- 
tessé tenni, sem annak érdekeit veszélyeztetni és 
ezzel egyszersmind indokolva van Háromszék külön- 

állása. Ezen municipium különben is, az életképes- 
ség minden feltételeivel bir s Bardoczszéknek meg 
Csíkszéknek déli részeivel, valamint Felső-Fehérme- 
gyének ide szórt darabjaival kikerekitve megnyeri 
mindazon feltételeket, melyek egy törvényhatóság- 
nál önkormányzati és közigazgatási szempontokból 

szükségesek. Neve „Háromszék" lenne, székhelye 
Sepsi-Szent-György, mint a mely ma is municipális 
központ. 

(Vége köv. 

Külföldi szemle. 
Kolozsvár, máj. 9. 

Spanyolország, Az éjszaki harcztérről fon- 
tos tudósitások érkeztek megint. Az egyik az, hogy 
Concha tábornagy - most már fővezére az éjszaki 

hadseregnek - két napi pihenés után, előre nyo- 
mult Bilbaóból s folytatja operaczióit a karlisták ellen 
Estella felé. A temporizálás régi nyavajájából ki- 
gyógyult a spanyol strategia. Most melegében ütik 
a vasat, s nyomják a foszladozó karlistákat egész 
erővel; csak igy aknázható ki a győzelem. Harczok 
ugy látszik nem is folynak, s a karlisták ellenszegü- 
lése nélkül engednek a nyomásnak. Don Carlo Dus- 
rangoban siratja arany álmait, de ha a köztársasági 
sereg előnyomulása ugy tart, a mint megindult, ott 
sem lesz sokáig maradása. Fontosabb ennél a másik 
hir, mely Don Alfonzó és Saballs egesült bandáinak 
szétugr asztásáról szól. Még csak láviralilag van je 

mely ujabb tidőben 
llezve, a köztársagági fegyverek ez 
karlisták végfelbomlására döntő foljással le et, 

Soerranó azalatt Madridban ünnepli dialát. A fővá- 
ros nagy lelkesedéssel fogadja a győztest, s elhal- 
mozta mindazon kitüntetéssel, mely a hősök legszebb 
jutalma. A legkülönbözőbb politikai és társadalmi 
rétegek, versengve üdvözlik Bilbaó felszabaditóját fel- 
iratokban, küldöttségek által. Egy ilyen küldöttség- 
nek válaszolva Serrano olyan nyilt és loyális nyilat- 
kozatot tett, melyet csak megtartania kell, hogy 
feledve legyen minden hibája, büne. „A karlizmus 
- mondá - megvan renditve, de legyőzve még 
nines. Ha legyőzve lesz, és veszélytelenné téve a 
kautonalizmus is: az ország szabadon fog magával 
rendelkezni. E szavakból minden optimismus nélkül 
kiolvasható, hogy Serrano az egységes köztársaság 
utegyengetője kiván lenni. A karlizmustól és kantona- 
lizmustól megtisztitott s önmagának visszaadott or- 
szág szabad akaratából sohasem fog egyéb kormány- 
formát választani, mint az egységes köztársaságot. S 
ha Serrano a „szabad rendelkezés értelmét becsü- 
letesen veszi, s nem fog rá pressiot gyakorolni: 
Castelar köztársasága alapitja meg uralmát a karliz- 
mus és foederalizmus romjain: Serrano önhatalmu 
missiója e romok felett véget ér mint ilyen, de uj 
alakban áldásos folytatása lehet a nemzet sanctio- 
jával. ; 

- A mult heti harczokról s operácziókról kez- 
denek bővebb tudósitások érkezni, de még mindig 
nem nyujtanak teljes áttekintést; A harcztéri leve- 
lezők, a csata pillanatonként változó benyomásai alatt 
irják még tudósitásaikat s mozaiknál egyebet nem 
állithatnak össze, mely lehet igen érdekes, igen élénk, 
de a tájékozást inkább zavarja mint előmozditja. E 
tudósitásokaak csak igen kevés hasznát vehetjük; 
hasznosabb szolgálatot tesz Serrano aprilis 27-iki 
napi parancsa, mely az oparaczió-teréről nyujt átte- 
kintést, legalább az első és második hadtestre vonat- 
kozólag. A napi parancs ezen passusa igy szól: Az 
elővéd osztály, 5 zászlóaljjal a második hadtest má- 
sodik hadosztályából s az első hadtest második had- 
osztályából az első dandárral, egy sectio tüzérséggel 
4 Krupp féle ágyuval és két század utásszal, expe- 
ditió hadtestet fog képezni Laserna tábornok vezény- 
lete alatt. Alkalmas pontokon állást fog foglalni, hogy 
a Somorrostró-Sapuertai uton s az ezen irányu galda- 
mesi vaspályán előnyomuljon, mialatt a nevezett utat 
Montellanó és las Cortes felé (jobbról és balról) flan- 
kirozza, hogy a 3-ik hadtesbt mozdulatait bevárja; 
mely hadtest Otanez és Santullan felől kiindulva az 
ellenség balszárnyának megkerülésére fog operalni, 
miközben a Sopuerta irányában nyomuló hadtest czél- 

jja az lesz, hogy a galdamesi hegység positiói felé 
visszaforduljon. A harmadik hadtest speczialis fel- 
adatai még ismeretlenek. A tudósitók mind a Serra- 
no hadseregénél maradtak s csak a lassanként oda 
szivárgó részleteket jegyezgetik fel - összefüggés 
nélkül. Kitetszik ezekből, hogy e had est még 27 i- 
kén kimozdult és kisebb csatározás közben Castrótól 
Otanezen át Las Munnecas-ig (Munyek asz) nyomult. 
- Serrano hadseregéből másnap déli egy órakor Ec- 
hague hadosztálya nyitotta meg a tüzelést. Concha 
hadteste ekkor már erősen verekedett. Echauge had- 
osztálya (jobb szárny) erős ágyuzással támadta meg 
a karlisták első sánczait, s félóra mulva már birto- 
kukban voltak. Ugyanigy foglaltatott el a második 
védelmi vonal. A gyalogság folyton előre haladt, a 
tüzérség követé azt, s mihelyt a golyók behatoltak 
az erőditésekbe, a carlisták futásnak eredtek. Leghosz- 
szasabban tartott a harmadik sáncz elfoglalása. A 
carlisták erősitést kaptak, s a harcz késő estig folyt. 
A balszárny vezére Martines tábornok volt. Itt is dél- 
után kezdődött meg a tüzelés. Két órai heves küz- 
delem után e szárny szintén egymásutáu foglalta el 
a karlisták sánczait. A futásnak eredt carlistákat ve- 
zéreik „éljen a király" kiáltással inték vissza koráb- 
bi állásaikba. Mindez azonban nem törte meg a köz. 
társaságiak hősies elszántságát. A carlisták, kiveret- 
ve minden sánczaikból, a hegyekbe menekültek. A 
köztársasági sereg önkénytesei „éljen Spanyolország !1 
kiáltással nyomultak mindenütt előre, lelkesitve és 
feltüzelve a katonai zene harczias hangjai által. Né- 
hány sáncz azonban ezen oldalon, a carlisták hatal- 
mában maradt. 

A carlisták, ugy látszik, belátták y 
veszélyességét s féltek attól, hogy megkerültetnek. 
Az éj homályában, zuhogó eső közben, vonultak 
mindig tovább és tovább visszafelé. A haditerv ezzel 
sikeresen végrehajtatott. Lazerna haditeste Montellano 
felé előnyomult, 29-én Martinezzel találkozott. A 
harmadik hadtest Las Munecas magaslatain keresz- 
tül a somorrostro-sopuertai uton wonult előre s az 
nap este Mercadillo és Avellaneda között állott fel. 
Mult hó 30-án Serrano maga ment Montellanoba, 
s megérkezése után a hadtest tovább folytatta utját. 
Echague hadtestével a balsamedai hegyeken átvonult 
s Soduze felé a valmaseda-bilbaoi utra tért le a 
magaslatokról. Abanto előtt leginkább a tüzérség 
müködött. Sen Pedro templom, melyhez oly gyászos 

emlékek füződnek a jelenlegi hadjárat történelmében, 
rommá lövetett. Támadás e ponton nem kiséreltetett 
meg, miután a köztársasági csapatok 30-kán éjjel 
Galdames magaslatait elfoglalták. Ezzel az april27- 
diki napiparancsban kitüzött czél el volt érve. A 
carlisták kénytelenek voltak ezen erősséget elhagyni, 
ha nem akarták magukat kitenni azon veszélynek, 

hogy visszavonulási utjok elvágatik. A három nap 
eseményeinek e rövid foglalatja, mint olvasóink lát- 

hatják, megreyez azzal, a mit E napról- napra felje- 



gyezzük még, 
en csekély áldozatokba kerültek. A köztársasági 

csapatok alig vesztettek nehány száz embert, halot- 

nem tudni bizonyosat, de érzékenyeknek mondják. 

A carlisták ugy látszik sokkal gyávábban viselték 

magukat e döntő harczokban, mint a márcziusi 

csatákban tanusitott magatartásuk után, várni le- 

hetett. 

A kolozsvári lóversenyek sorozata az 
1874-ik évre. 

(Vége.) 

V. Álllamdij 500 darab arany. Min- 

den mén és kancza számára, mely magyar-osztrák 

birodalmi, vagy németországi állam lakós jó hisze- 

mű tulajdona. Távolság 3 mértföld. Teher 3 évesre 

104, 4 évesre 125, 5 évesre 133, 6 évesre és éidősb- 

re 136 font, ménre 3 fonttal több. Egy 3000 frt 

értékü verseny nyertese 6, két ily vagy egy 5000 

trt értékü dij nyertesére 10 fonttal több. Angol és 

franczia lóra külön 17 fonttal több. Tét 200 forint, 
fele bánat, egy hóval a verseny előtt bejelentve 40 

fit. Tét- és bánatősszeg fele a második lóé. Nevezés 
julius 20-ka déli 12 óráig. 

IV. Vigaszverseny. (Handicap.) Kötelező 

minden lóra, mely ez évben a kolozsvári versenyek- 

re nevezve volt; futhat csak oly ló, mely ez évben 

e pályán nyertesn em volt. A paripaversenyre nevezett 

és futott lovakra e dij feltételei nem kötelezők. 
Távolság 1 mértfőld, bánat 30 frt, september 15-ig 

jelentve 20 frt, nyerés által kizárva 20 írt. A ter- 

hek september 1-én a „Vadász és verseny lap"-ban. 

közzététetnek. 
Megjegyzések. 

1. Bármely versenyre csak egyleti részvényes 

nevezhet lovat s ilyen is csak: ki bona fide nevezi 
lovát. 

2. Részvényes sem idomár, sem üzleti lovar 

nem lehet. 
3. Minden nyereményből 54 az egyleti pénz- 

tár javára levonatik. 
4. Minden pályázó lótól annyiszor, a hányszot 

indul, 5 frt indulási pénz és 5 frt gyeppénz az egy- 

leti pénztárba fizetendő. 
5. Teheregységül a vámfont szolgál, távolság 

az angol mértfőld. 
6. A bejelentéseknek a dij külön megnevezé- 

í 

sével, a lovar szineivel, a lószármazásával, a terhek 

pontos kiszámitásával kell az egyleti titkárhoz inté- 
zett bérmentes levelekben történni. 

7. Csak levél vagy táviratilag tett nevezés ér- 
vényes, mely nem később, mint a kitüzött napon és 

időben kell, hogy a titkárhoz megjőjjön. 

8. Valamennyi tét- és bánatösszeg a versenyek 
előtti este 6 óráig a titkárságnál befizetendők, ellen- 
kező esetben oly lovak, melyekért a tételek emlitett 
ideig be ne fizettettek, pályázásra nem eresztetnek. 

9. Mindennemü tudakozódás, bejelentés és ne- 

vezés ily czim alatt: „Versenyt illetőt Bartha La- 
joshoz Kolozsvártt, főtér 2-ik sz. bérmentesen inté- 
zendők. 

A lovar-egylet megbizásából 
Bartha Lajos, 
egyleti titkár. 

INAP1 HRK. 
Kolozsvár, május 11. 1874. 

- Vilmos főherczeg, e hó 9-én N. Szebenbe 

érkezett. Ő fensége még azon nap folytán behatónn 
megvizsgálta az ott állomásozó sorcsapatok összes 
helyiségeit. Estére a (tábornokokat és törzstisztikart 
thea-estélyen fogadta. A főherczeg a tegnap esti vo- 
nattal utazott el. 

- Vimos főhereczeg ő fensége ma reggel 7 

órakor Kolozsvárra érkezett s az Európa szállodában 
vön szállást. A magas vendég a tábornokok és tőrzs- 
tisztikar ünnepélyes tisztelgései után, a déli vonattal 
tovább folytatta utját N.-Várad felé. 

- A kolozsvári Frőbel-intézet (belvárosi 
gyermekkert) tegnap tartá meg a városház nagy termé 

ben, alakulása óta első közgyülését. Az elnöklő Simon 

Elek rövid megnyitója utáa, az ig. választmány ter- 
jedelmes jelentése következik, mely igen örvendetes 

képét tárta föl a lefolyt év eredményeinek. Magát 
a jelentést közölni fogván, itt nem terjeszkedünk ki 

részleteire. A közgyülés a jelentést tudomásul vé- 

vén, köszönetet szavazott elnökeinek; Simon Elek és 
Szász Domokos, ugyszintén pénztárnokának: Gámán 
Zsigmond uraknak buzgó fáradozásaikért, melylyel 
az egylet ügyeit vezetni sziveskedtek. Majd a szám- 

vizsgálók jelentése s rá a pénztárnok előterjesztése 
következett a pénzügyi állapotokat illetőleg. A szá- 
madások helyeseknek találtattak. Olvastatott továbbá 
a választmány jelentése és tervjavaslata, az intézet 

továbbfejlesztése és az épület kiépitése iránt, mely 

szerint a következő években rendre a teljes 6 osz- 

tálya elemi oskola, a tovább képző osztály és a 
gyermekkertésznőket képező intézet lenne felállitan- 
dó, mihez képest a mostani szük helyiség is terjesz- 
kedés, vagy emeletépités utján, meg lenne nagyob- 

bitandó. A közgyülés a terjeszkedést elvileg elfogadván, 
a kivitelt a lehetőséghez képest a választmányra bizta. 
Sajnos tudomásul vette a közgyülés a választmány 
jelentését, hogy a már elhelyezett résztvények után 
még mintegy 2000 frtnyi hátralék van a részvénye- 
seknél s utasitotta a választmányt a hátralékok be- 
hajtására, fölkérvén egyszersmind tagjait, hogy a még 

el nem helyezett részvények elhelyezésén munkálja- 
nak. Tárgyalásra került Haller Károly részvényes 

inditványa, mely szerint minden részvényesnek any- 

nyi részvénynyel kell birnia, a hány gyermeket az 

hogy e nagy eredmények aránylag 

takban és sebesültekben. A carlisták veszteségeiről 

intézetbe járatai kiván. Az inditvány egyhangulag ! 
elfogadtatott Végül a kisorsolás utján kilépett 8 
választmányi tag helyett ujtagok levén választandók az 
elnők kitüztea szavazást, minek befejeztével kitünt, 
hogy megválasztattak: Pál Ferencz. Szigethi József, 
Olasz Károly, Rusicska János, Fazekas József, Szász 

Gerő, dr. Haller Károly és Szász Béla. Evel az el- 
nők a gyülést berekeszté. Valóban szép eredmény, 

melyet ez intézet rövid egy év alatt elérni képes volt, 

a mi egyszersmind a további fejlődésuek is biztos 

záloga. adja isten; ugy legyen! 

- Hymen. Tamás Sándor székelyudvarhelyi 

törvényszéki joggyakornok ma tartotta esküvöjét Bá- 

linth Róza k. a.-nyal. Áldást kivánunk e frigyre. 
- A helybeli gyógyszerészek is májusi, il- 

letőleg juniusi ünnepélyt fognak rendezni, az előké- 
szűletek már meg is tétettek s a választmány kö- 
vetkezőleg alakult meg: elnök Biró János, alelnők 

Keserű István, főjegyző Tatai Miklós, aljegyzők 
Sárréti Lajos, Horváth Lajos, pénztárnok Valeatini 

Adolf, ellenőr Ferenczy István, bizottmányi tagok 
Popovits Emil, Jancsó Géza, Bratter Imre, Fejes 
Lajos, Jáger József, Esztergamy Gábor. a tánczvi- 

galom junius 13-dikán a lővölde helyiségében fog 
megtartatni s a jövedelem egy most alakuló gyógy- 
szerész: segélyegylet alapjául fog szolgálni. Felhiv- 
juk e jótékonyczélu mulatságra a kolozsvári közön- 
ség s különösen a vidéki gyógyszerészek figyelmét 
Egyetemi gyógyszerészeink fáradozása a jövő érde- 
kében minden esetre méltó pártfogást érdemel. 

- szinházunknál egymást éri az uj tagok. 
bemutatása; szombaton Zajonghi lépett fel „Márt- 
há" ban, tegnap pedig a „Csikós4-ban Vajdafiné, 
Lipták Laura asszony és Kassai Vidor mutatták be 
magukat. Zajonghi énekéről kevés mondani valónk 
van, a jó tenor hang szerfelett drágán fizetteti ma- 

gát s igy mi, a kiknek pénzük nincs, alig szólha- 
tunk a jóról, ugy hisszük azonban, hogy Kápolnait 

hiba volt elbocsátani Zajonghiért, kitől nem tagad- 
juk ugyan meg hangjának olykori tisztaságát, de e 

hang - mint mondják - vékonyság tekintetében, 

bizonyos rokonságban áll a czérnával, a kitartás te- 
kintetében pedig - mint szombaton tapasztaltuk - 
nagy hajlamot mutat az elszakadáshoz s a mennyi- 

ben egyszer jó másszor rosz, a változandóság jelle- 
ge sem tagadható meg tőle, szóval bir mindazon 

kellékekkel, melyek képtelenné teszik első rangu 

hosszabb operai szerepek vitelére. Mi Lipták Laura 

asszony játókát itleti, nem tudjuk nagyobb sikert 
szokott-ó felmuta tni más szerepkörben, de hogy 
hangja neki sem terem babérokat, abban bizonyosak 
vagyunk; a mi udvarias közönségünk nem kimélte 
ugyan tenyerét, de az ujan szerződőtt tagoknak 
ajánljuk, hegy a taps keletkezési helyét is tekintet- 
be vegyék, midőn maguknak ebből következtetéseket 
vonnak. Lipták Laura asszony hangjának roppant 
gyengeségét nem nagyon szárnyalja tul játékának 

jósága s mi a kétségtelenül megnyerő alakot nem 
tartjuk elégségesnek e hiányok pótlására; egyébként 
mi csak az első fellépés sikerét vázoljuk itt, meg- 
lehet: Vajdafinó nagyobb művésznő, mint a mily ki- 
csinek tegnap látszott. Kassai Vidor is a „Csikós"- 
ban lépett fel először s nem mondjuk, hogy az öreg 

csikós szerepénél ne választhatott volna jobbat ma- 
gának. Kassai beszédmodora csak erőszakolva hajlik 
az öregesség felé s ez erültetés tegnap majdnem a 
rikácsolásig ment, ez azonban legfellebb a rosz sze- 
rep s az ahoz nem illő hang hibája, a mi legke- 

vésbó sem zavarta a közönség szünni nem akaró 
átalános tapsában nyilatkozó örömét, hogy egyik 
kedvencz szinészét ujra láthatja. Mi is osztozunk ez 

örömben s arra kérjük az igazgatóságot, szerezzen 
Kolozsvárnak egy más örömet is: siettesse a nyári 
szinház elkészittetését, mert egy pár órai gőzfürdő s 
a kimenet ebből keletkező nátha nem tartozik a 
müvészeti élvek közé, melyekre bárki is ráfizetni 
hajlandóg volna. 

A kolozsvári zenekonzervatorium által kiál- 

litott diszokmányok szétosztása a napokban történik 

meg. A gyönyörü mivü oklevelek valóban kedves 

emléket képeznek mindazoknak, kik akár a kolozs- 

vári zenekonzervatorium, akár a hazai zeneügy fel- 

virágoztatása körül hervadatlan érdemeket Sszereztek 
maguknak. A kolozsváriak közül: Ákoncz János, id. 
Bodor Pál, Kuna János és Ruzicskáné, Ráczek Zsó- 

fia urhölgy részesülnek ilyenekben. A fővárosi zene 
koszorus bajnokai közül: Liszt Ferencz, Erkel Fe- 
rencz, Ábrányi Kornél és Királyi Pál, mint az orsz. 
dalárszövetség elnöke, nyernek a conzervatoriumunk- 

tól oklevelet. Derék zene intézetünk nemes lelkü ala- 
pitó tagjairól sem feledkezett meg s egyidejüleg 
számokra is küld diszokmányt. 

- Az egyetemi joghallgató ifjuság segély- 
egylete javára junius 6-dikán nyári mulatságot ren- 
dez a „Nemes kert".ben s e czélból a rendező bi- 
zottmány a következőkép alakult meg. Elnök: Ke- 
resztes István; alelnők: ifj. Dániel Gábor; jegyző: 
Kabos Ernő; pénztárnok: Markovics János; ellen- 

őrök: Aigner Ferencz, Cseh Emil; választmányi ta- 

gok: Márkovics Antal, Berde Béla, Récsi Géza, Lá- 

zár Albert, Szentiványi József, Issekutz A. és Cse- 
gezzi Béla. Megvagyunk győződve, hogy Themis fi- 
ainak mulatsága az idén is a legkedvezőbb fogadta- 
tásra talál a kolozsvári közönség körében. 

- A kolozsvári polgári lövölde diszes átala- 
kitásnak néz elébe. A lőtér oldalfalakkal vétetik kö- 

rül s az eddigi két czélpont helyett, különböző táv- 
latra négy czéltáblát alkalmaznak, hogy igy min- 
denki a legkedvezőbb sikerrel fokozhassa a lövésben 

való jártasságát, mi nemzetünk daliás hirneve s a 

honi véderő erősbitése szempontjából főleg az ifjuság 

fgyelmébe nem ajánlható eléggé. A testi erő edzése 
a lelki erőt is megaczólozza. A polgári lövészegylet 
ezenkivül a Rózsaligetben történő minden mulatság- 
ra dij nélküli bemenetet biztosit tagjainak s heten- 
kint egyszer diszes jutalmak kitüzésével igyekszik 
éleszteni a verseny érdekét. A tegnap lefolyt dijlő- 
vészet, mely a szabad lövészek szép részvétével ta- 
lálkozott, a következő eredménnyel ment végbe. A 
versenydijt Husznik, Heinrich és Deskovich; a kör- 
diiat: Heinrich, Husznik, Deskovich; a szerencse di- 

jat: Deskovich, Bartha és Heinrich nyerték el. 
- Simor János herczegprimás a püspöki ta- 

nácskozások befejezése után azonnal Esztergomba tért 

vissza s most római utjára készül. Rómában Chigi 

és Guibert ujonnan kinevezett bibornokokkal fog ta- 
lálkozni s a pápa a három bibornokokkal egyszerre 
fogja a szokásos szertartásokat végezni. E szertartás 

május közepe tájára van kilátásba helyezve. 

- Wichter Frigyes, a brassói egyik kép- 
viselő e hó 26-án választói előtt számoló beszédet 

tart, melyben utóbbi országgyülési magatartását. fog- 

ja igazolni. 

- Gróf Szapári Géza, fiamei kormányzó a 
fiumei postahivatalnál alkalmazott volt és sikkasztás 

miatt 3 évre elitélt hivatalnoknak egyetlen fiát, - 

ki igen jeles tanuló - saját költségén igérkezett föl- 

neveltetni. 

- A képzőművészetek s a zene gyarapitás 
czéljából a vallás- és közoktatási m. kir. miniszte- 

rium a) ösztöndijakat tüz ki azon vagyontalan, de 

reményteljes fiatal müvészek részére, kik már vala- 
mely nagyobb művel a nyilvánosság elé léptek, vagy 
művészi becscsel biró munkákat képesek felmutatni; 
b) segélyeket a már valamely jelesebb és figyelmet 

gerjesztett műről ismert müvészek részére oly vég- 
ből, hogy szerencsésen megkezdett pályájukon to- 
vább haladhassanak. Pályázhat mindazon magyar- 
és erdélyországi származásu müvész, ki a zene, vagy 

a képzőmüvészet (festészet, szobrászat és épitészet) 

valamely ágát müveli. A kérvényben kitűntetendő : 
1. a pályázó életkora, személyes és csáládi viszonyai, 

ugyszintén végzett tanulmányai; 2. azon ut és mód, 
mely által a netánnyerendő ösztöndijt (vagy segélyt) 

magasb kiképeztetésére felhasználni szándékozik; 3. 
a folyamodó által eddig elért képzettségi fokozat, 

mire nézve valamely ujabb müve, esetleg müvei fel- 

mutatandók. Az ösztöndijak és segélyek, melyeknek 
mennyiségére nézve a folyamodó óhajtását nyilvánit- 

hatja, csak egy év tartamára adományoztatnak; 
megjegyeztetvén, hogy azok kisebb vagy nagyobb 
mennyiségben leendő meghatározására nézve a fo- 
lyamodó személyes viszonyai s az általa elérni ki- 

vánt czél fog irányadóul szolgálni. A kérvények fo- 
lyó évi junius 30-ig a vallás- és közoktatási m. kir. 
ministeriumnál nyujtandók be. 

- A gyergyőó-szent-miklósi tüzvész által 
inségre jutott családok sorsa élénk viszhangra talál 

a fővárosban is: Dr. Patrubány Gerő,, Budapest tisz- 
ti főorvossa ivén eddig elő 663 frt 80 kr. gyült be, 

mely összeg már elküldetett Rákosi Béla urnak, a 
segélyző bizottmány elnökének. Bár az emberbaráti 
érzület a nemesb szivekben mindenütt megtalálná a 

könyörület adóját. 
- Halálozás Münker Arnold, M. vásárhelyi 

kir. táblai dijnok III-ad éves jogász s a „Székelyföld" 
egykori szerkesztője, e hó 7-én, 22 éves korában el- 

bunyt. Béke poraira. 
- Egy meteort láttak közelébpbb N.- Váradon 

A meteor keletről nyugat felé huzódva nappali fényt 
terjesztett az egész láthatáron. A tünemény egy pár 

másodperczig volt látható. 

- Egy zászlótartó. Pozsonyban közelébb 
igen különös per tárgyaltatott. Meghala ugyanis egy 
munkás, s a nem rég alakult munkás-egylet pompá- 

val akarta temetni a kedvelt tagot. Beckmann Ist- 

ván czipészt választották ki, hogy a [gyászlobogót 
vigye, Ő azonban nem elégedett meg a fekete szin- 

nel és vörös lobogóval jelent meg a koporsónál. Más- 

nap az ottani evangelikus konvent hivatalosan ér- 
teseitette az esetről a hatóságot, és Beckmann ellen 
megindittatván a vizsgálat, a főnálló rend ellen való 

kihágásban bünösnek találtatott s öt napi fogság 
ra itéltetettt. Büntetése kiállta után kiutasittatott 
az országból. Beckmann fellebbezett az itélet ellen. 

- A Kolozsvár városi képviselő bizottság- 

nak tegnapelőtt tartott gyüléséről szóló tudósitásun- 
kat térszüke miatt csak holnapi lapunk hozhatja. 

- Helyreigazitás. A „Kelet? 105-dik szá- 
mában megjelent tordai vágóhid-féle historiában, nem 

egészen helyes értesülés alapján egy téves állitás 
foglaltatik, melyet az igazság érdekében kiigazitani 
kötelességünknek tartunk. Tény, hogy a vágóhid a 
városba önbatalmilag visszahozatott; tény, hogy az 

előljáróság annak kiköltöztetését kötelességből kifo- 
lyólag elrendelte; tény, hogy az érdekeltek fellebbe- 
zésére a hatósági üdvös rendelkezés az alispáni hi- 

vatalból hatályon kivül helyeztetett és tény végre, 

hogy a sérelmes rendelet jogi szerzője, illetékes és 
a törvény által arra felhatalmazott hivatalnok volt. 
tehát egy harmadik, különben is illetéktelen, hiva- 

talnokra rótt felelősség, csak is közvetetlen rendel- 

kezöt terhelheti. Aranyosi. 

- A „Vasárnapi Ujság? május 10-ki szá- 
ma a következő tartalommal jelent meg: Serrano 
no (arczképpel). - Ó-angol ballada, ford. Csukkássi 
József. - A pénzcsinálás mestersége (Barnum fel- 
olvasása). - Mozgó vaspálya (képpel). - Az állatok 
harcza. - A nemzetközi kereskedelem s közlekedés. 
- Merész terv. - utazás a tenger alatt. (Regény, 

képekkel illusztrálva). - Az alföld fővárosa. - A 

umagyar ifjuság 30-as 

Ezüst 106.15 Cs.kir. arany - Napoleondor 897. 

cza). - Irodalom és művészet, 
napi Ujság" előfizetési ára óraszyelre 

KÖZCGAZI 
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a auszt. mérő Tisztabuza 7 fr. - kr elegybuza 4 
60 krajczár, rozs 4 forint 80 krajczár zab 1 fo nt 
60 kr pityóka - frt - kr. Egy mázsa szalonna 
- ft -kr. Egy font disznőzsir 55 kr. Egy kup 
borsó 20 kr. lencse. 24. kr. paszuly 20 kr. Egy mázsa 
enyérliszt 13 frt Egy font marhahus 15 kr 

- A gyula-fehérvári piacz árai május -3á 
auszt. mérő Tisztabuza 6 írt 87 kr, elegybuza 5 frt 
a k. rozs 4 írt 62 kr. kukoricza - ft- kr. z 
1 frt 88 kr. pityóka 2 frt 15 kr. Egy mázsa szalonna 
- f6 -kr. Egy font disznózsir 60 kr. egy kupa borsó 
32. kr. lencse. 32 kr paszuly 20 kr Egy mázsa kenyér 
liszt 15 frt Egy font marhahus 22, Egy mázsa s 
2 frt 75 kr. Egy öl tüzi fa keményt 9 frt. 

- A szamosujvári piacz árai május hó 
1873. Alsó auszt. mérő. Tlsztabaza 7 frt 2 
Rozs 4 frt 80 kr. Elegybuza 5 ft 80 kr. zab 2 fr. 
- kr.Széna 3 ft. - kr. Egy öl fa 36 hüv. ho 
9 frt. -kr. Marhahus fontja 20 kr. Konyha 
20 kr. Borsó mérője 16. Lencse 24, paszuly 24 k 

Távirati tudósitás a bécsi zzez 
Május 10-én 57 Metalligues 69.15 frt. 69.0 

Kamat -. - 6 % Nemzeti kölcsön 74.20. 
1860. Kölcsön 105.25 Bankrészvény 982 Hiteli 
tézeti részvények 215,75 London 111.75 ft. st. 111. 70 

Urbéri kötvények: Magyarországi 74.50. 
mesi 74.- Erdélyi 71,-. Horvátországi 75.5 

Felelás szerkesztős Szasz téla 

érdem-érenmnel 

kitüntetett 

Első férfi czipő gyár 
Azon kitüntetés, a melyben k 

ményeim a világtárlaton a nemz 
közi Jury által részesittettek, a 
világosabb bizonyiték arra nézve, 
a gyáramban készült lábbelie 
tartósság, csinos és izletes kiál 
tekintetépen előnynyel kiálljá 
versenyt bármely külföldi gyár 
szitményeivel. 

Az aratott dicséretes siker ai 
ösztönzött, hogy a megkezdett pályán 
a kor igényeinek megie elelőleg, tovább 
haladjak; ennélfogva gyáran 
kéletesen ujjászerveztem, azt a 
jobb szabászokkal láttam e 
jegjelesebb munkaerőkkel sza 
tam, a minek következtében gy 
bármely időben elfogad megrend 
seket, azokat a legpontosabb 
jesiti és az igért órára mu 
kiszolgáltatja. Ezenkivül 
bárki áltat készült lábbeliek 
tosan kijavit. 

Kész férfi , nő- és



hely sz. Er. város közönsége a Maros folyón átvezető 2-dik 
t 1874-dik évi junius-hó Iső napján délelétti 10 

városház Hiadó hivatali helyiségében tartandó szóbeli árlejtés 

oz közvetlenül szükséges faépitési anyagokat a város közönsége 
záltatni, ezenkivül mindennémü állványok és szerszámokat a vállal- 
kotele előállitani, a többi anyagok helyreállitása és munka- 

ejtezők tartoznak a kikiáltási árnak 107-ját bánatpénzül letenni, 
a városi közönség által elfogadott vállalkozóra nézve biztositék 

levert összeg erejéig ben fog tartatni. 

pénzzel, valamint annak határozott leeteéel hogy eutko az 
ételeknek magát feltétlenül alájaveti, ellátva, az árlejtés meg- 
rtó időn belől u. m. IS74. junius-hó 1-én délelőtti 

áig elfogadtatnak s a szóbeli árlejtés megszüntével fognak felbontatni. 
id terve, az anyagok mennyisége és a munkák terjedelméről készi- 
ki előírányzatok, valamint az árlejtési feltételek a polgármesteri 
indennap reggeli 8 órától 12-ig, s délutáni 3 órától 5 óráig 

bétekinthetők. 
Vásárhely , sz. kr város tanácsának 1874. május 1-én tartott 

A városi tanács. 

(1-3) 
Árlej tési hirdetmény. 

allás- és közoktatásügyi m. kir. minister 1874-ik évi 8802. sz. a. kelt 
folytán a Bácsi községi iskola átalakitási épitése állameegély mellett en- 

él) zteteit. 
épitmény vállalkozás ntjáni biztositása végett 1874- ik évi május-Mmó 

mnapjám délelőtt 9 órakor Bácsi községben szóbeli és irásbeli zárt 
tok elfogadása, mellett nyilvános árlejtés fog tartatni. 
Az épitési költséget következő összegek jelzik: 
1II.kömives munka 1391 frt 50 kr. 

2. ács munka 180, - , 
3. asztalos és lakatos munka 1050 , -, 

összegen : 3221 frt 50 kr. 
A tervek, költségvetés, épületi leirás s az árlejtési s épitési feltételek 1874- 
i május-hó 6G-tól fogva az árlejtési napig a fenemlitett helyen a szolga- 
rodában megtekinthetők, és ugyanott átvehetők az irásbeli zárt ajánlati minták is. 

Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, miszerint a fenn kitett napon és órában 
előirányzott épitési költség után számitandó 500 tóli bánatpénzzel ellátva, a ki- 

zöl lyen, vagy személyesen jelenjenek meg, vagy pedig jogérvényes irásbeli 
latukat az 5, -tóli bánatpénznek melléklése meliett az árlejtési bizottmány- 

az árlejtési és épitési feltételekben kikötött határidőig küldjék be. 
Kelt Bácsiban, 1874 dik évi május-hó 6-kán. 

Az árlejtési bizottmány nevében: 
Szászvárosi kir. mérnöki hivatal. 

DOKOKOoOooooooxox 

Egy órányira 
a medgyesi 
indóháztól. 

A pDáznai gyögyfürdő f. é. május I4d-kémn nyilik meg, s mintán 
ürdö-intézet nem adatott, mint máskor bérbe, hanem az igazgatóság által 
leg kezeltetik egy bizottmány felügyelete alatt, sziveskedjenek mindazok, 

ik a f. é. idényre ezen, főleg csúz, köszvény, görvély, bőr- és idegbajok, 
s, csont-és izbetegségek, idült bujasenyv ellen sokszorosan gyógyhasz- 
ak bizonyult fürdőt használni kivánják, szállás- megrendelések és egyéb 

gyek elintézése végett a fiürdő-igazgatósághoz Iáznán for- 
ni, s biztositjuk, hogy minden kivánalomnak és követelésnek , a lehető- 

égig meg fogunk felelni. (157) 3) 
Lakszobák napi 60, 70 kr. 1 frt. 1 frt 20 krért kaphatók, s a für- 

z idény tart 
május I4-től 
ptember I5-ig. 
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Az étterem egy jóhirü derék vendéglős kezében van, a ki minden 
get jó, egészséges és olcsó ételekkel, valamint tiszta ialokkal fog 

A legközelebbi vasut-állomás Medgyes, a hol mindig olcsó fuvarok 
e kaphatók a fürdőintézetig; ezenkivül naponta levél- és teherposta közleke 

és álland fenn a fürdőtől és a fürdőhez. 
Ekszerészek, üvegárusok és kereskedők különösen figyelmeztetnek, 
sétányon még több árubódé kiadó. 
Bázna, ápril 30-kán, 1874. 

A báznai fürdő-igazgatóság. 

ooooocsüöközölöököke 

Stein János 
í ereskedésében Kolozsvárt Mapnatól: 
HERó IKLÓS 
y mezei elete 

rta Koppe J. G. Ára 2 frt. 

Népszerű szüölészeti és borászati kézikönyv. 
Ita dr. Perlaky Mihály. Ára 1 frt 50 kr. 
SzARKA SÁNDOR 
Izletes meéhtenyésztés. 
: méhtenyésztésnelk uj mó 
Ára írt. 

HEÁTHE GÁBOR 
oronás szöllőmivelés 
11 kőmetszetüű ábrával. Ára 30 kr. 

FARNOS KÁROLY 

asági kétszeres számvitel, 
ab melléklettel. Ára 1 frt 40 kr. 

A agyar mezőgazdaság. 
itz Henrich. Ára 4 frt. 

járól. 
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Tüzetes utasitás a konyha-kertészet, 

Bár a kertem nagyobb volna! 
Nehány szó a tagositásról. 

Az erdélyi orsz. gazdasági egyesület kivánságára, kis birtokosok számára 
b. Bánffy Ganos. Kiadta az orsz. gazd. egyl. n. 8-rét. Ara 16 kr. 

BERDE ÁRN 

Mit tegyen az erdélyi gazda, hogy jólétre jusson. 
Ára 35 kr. 

Kertészet kézikönyve. 
virágmüvelés és 

ezel körében. 
Írta Galgóczi Károly. Ára 80 kr. 

Hnarmiászat, 
avagy a hasznos házi állatok betegségének 

megismerése s orvoslása. 
Különös tekintettel a gazdasági állatok tenyésztésére. 

Irta dr. Zlamál Vilmos. Ára 3 frt. 

Népszerü gazdasági földmivelés. 
Irta Galgóczi Károly. Ára 30 kr. 

KÓCSI KÁROLY 
KÖZsSÉEGI AIISOLLA. 

Alapvonalok a gyümölcs-tenyésztésre. Községek, néptanitók, gazdák számára. 
Ára 1 frt 50 kr. 

A készivü emaber fiai. 
Regény. Irta Jókai Mór. Második kiadás. 6 füzet. Ára 2 frt 40 ki. 

Roma története,. 
a nyugoti birodalom elenyésztéig. 

A művelt rendek szükségeihez alkalmazva. 
magy. tudományos akademia által a magy. hölgyek dijával koszoruzott 

pályamű. Irta Por Antal. Ötven fametszetü képpel. 
Ára 2 frt 80 kr. 

Arab gyémnámtolá, az arab nyelvből. 
Horditotta Kámory Sámuel. Ára 1 frt. 

Hazamnli és mépe. 
Irta Keleti Károly. A m. kir. akademia nagy jutalmával kitüntetett mű. 

Második kiadás. Ára 2 frt 80 kr. 

MEDGYES LAJOS. 

Növendék ifjuság imakönyve 
hymanuszolkikal. 

Hitben megerősödött protestáns fiak és leányok számára. 
Angolvászonkötésben, tokban 
Velin papiron, aranymetszésü angolvészonkötésben 
Aranymetszésü finom bársony kötésben, csattal 

. 60 kr. 

.Iífrt. 

1 frt 50 kr. 

3 frt 50 kr. 
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szenved, és igy szerző fönnebbi művével, 
éves folytonos tanulmányozás és figyelmes tapasztaiat 
után van összeállitva, nagy hézagot remél betölteni. 

c Gazdáknak, különösen méhészeknek fontos! 8880 

........ 

készítette Kis János, 210lap, 8-rét. Ára 1 frt. 
Honi irodalmunk méhészeti könyvekben hiányt 

mely 34 

E kézikönyv, mely bőtartalmánál fogva általá- 
nosan jónak van elösmerve, népszerü modorban van 
irva és ajánlhatjuk ugy gazdáink, valamint méhto- 
nyésztírk szives s figyelmébe 

Ugyan csak 
stein János kereskedésében 

kaphatók: 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

CHOPIN, 
Liszt Ferencz után 

franeziából 

Kastély és Hámor. 
Regény. 

ból forditva. 
Ára 2 kötetnek 2 frt. 

Egy kép a forradalomból. 
Elbeszélés. Irta Bolgár Kálmán 

Ára 1 frt. 

ROBIN HOOD. 
Irta James György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 frt 20 kr. 

Huszonöt év után. 
Tóth Kálmán válogatott költemé- 
nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben. 

Ára 3 frt 20 kr. 

A vadember halála. 
Regény. 

Ponson du Terrail után fran 
cziából forditva. 

Ára 4 kötetnek 4 frt. 

HRESZÉRYEK, 
német, franczia és angol eredeti után 

forditották többen. Ára 1 frt. 

Kapható Stein János 

Subskriptions-Iinladung auf dis 

xs Driüte Auflagez 
mit 

260 Bildertafeln und Karten. 

Heftausgabe: 
240 wöchentliche Lieferungen a 5 89n 

Bandausgabe: 
40 broach. 7előbánde a 1 Thir. 10 Sgn 

6 15 Leinwnandbánde.. a 3 - ő. 
15 Halbfranzbande a 3 10 - 

ibliographisches Institut 
iin Hildburghausen. 

(1=2) 

Dr. CIIORIN, 
magy. kir. rdőorvos 

Herkules-fürdőben (Mehádia,) 
a hol 1865 óta működik, ajánlja ma- 
gát tisztelt kartársainak és a nagy 
érd. közönségnek. Alkalmas esetekben 
villany-kezeléssel köttetik 

egybe a fürdőgyógyitás. 
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irdetmény. 
Gulden-Bazár, Praterstrasse 66 árultatni, s azoka 

Kötelezzük magunkat, gyártmányunkat egyedül raktárunkban Bécsben, 
csak is a fennebbi czégtől lehet megreudelui. 

Első tajték-, műtajték- és borostyánkő-gyár-társulat. Miután sz osztrák-magyar birodalom legtehetősb gyári készitményeinek egyedüli árulhatási jogát megszereztem, további feldicsérés felesleges, mert e gyár jósága és olcsósága minden reclameot eleve nélkülözhetővé tesz. 
(611) (30-100) 

Giulden-Bazár. 
Mivonat az I000 mintát tartalmazó árlegyzékből 

John-Bull pipa és szár egy darabban, 
tajték és borostyánkőből, tokban 

Jobn-Bull pipa, faragyányskkal tokkan, 
John-Bull pipa, borostyánkő nélkül tokban i 
John-Bull plpa, legfin. és nagy Első tajték- 
Magyar ppa, szárral és bojttal ,.. 
Magyar pipa meggyszárral, bor myán őre mnúű-taj tél ésg Német pipa, finom kupakkal 
Német pipa, finom chinaezüst kupakkal 

Török pipa, n. ilgaegéttl . 

Török Pipe, meggyszárral, borostyánkövel 
Kávéház pipa, fin. kupak nélkül 

Török nargillee-pipa, kellemes, különösen 
nöőknek, mert a füst vizen megy át, 

frissitőleg hat, darabja 

Ugyanaz, nagy és finom 

Meggyszár, borostyánkötölcsérrei Et1, 2, 
Szivar- és szivarka-szopókák több mint 
100 alakban, u. m. egyenes, görbe, ko- 
ronaalak, férfi- és nő-fejek, csoportok, 

Egyedüli raktár 

részére 

Gulden-Bazar 
Praterstrasse 66. 

állatok, valamint fantázia-szopókák 
darabja 

monstyánka:gyür] tiült e 

OSZTRÁK- MAGYARBIRODALOM é 

Ugyazaz, finomabb 
Ugyanaz, legfinomabb fajta, nagy . 
Japáni szopóka, valódi, borcstyánkövel és 

mosaik-munkával, legfin 
Borostyánkő- -szopóka tokban 
Ugyanaz, nagy 
Borostyánkő-garnitur, szivar- és szívarka 

szopokával, tokban 
Garnitura: szivar-, szivarka- és Virginia 

: szopókával bőr-tokban 
Egy garoitura szivarka szopóka, dohány- 

papir és gyufatartóval, tokban... 
Egy garnitura pipa, szívar-szopóka, selyem 

zacskó, bőr:tokban . 
Egy garnitura törők-pipa, szétszedhető ; 

szárral, borostyánkő szopókával, szivar- 
szopókával, selyem zacskóval, bőr tokban 

Egy garnitura John Bull pipa, szivar- és 
szivarka- szopókával, bőr-tokban . 

Egy garnitura pipa, szétszedhető elefánt- 
csont szárral és szivarka- zetótáral 
bararisbőr tokban 

és zivarka szopókából, tüzelő szer, do- 
hányzacskó, kanócz, szivar-masinából sat. sat. 

; Ehez egy znegfeleli elegáns szekrény 

ivánságra 6 től 100 frtig terjedő darabok is eznsznek s gyári árban zárutatnak: Megrendelések a 

GULDEN. BAZÁhoz. 
Bécs, Praterstrasse 6 sz. teendők. 

- Árulás nagyban és részletben. - Megrendelések utánvét, vagy az összeg beküldése, mellett teljesittetnel 

omdásznál az er. rel tanoda betüivel Kolozsvárt. 


